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Inunár másodizben ünnepeljük kegyele- 
tes megemlékezéssel, a felszabadulás ma- 
gasztos érzésével augusztus 23-át, a nagy 
sorsfordulat napját. 

Ahogyan távotodunk tőle az időben, ez 
az örökké emlékezetes 1044 augusztus 
23-ának napja, egyre tisztább történelmi 
távlatban jelentkezik emlékeinkben. Az 
azóta eltelt idő eloszlatta a nagy történel- 
mi eseményeket beszövő homályt s éles 
fénnyel domboritja ki a történelmi fordu- 
lat sorsalakitó jelentőségét. Alig néhány 
hónappal ezelőtt még számtalan hamis 
képzet árnyéka borult az 1044 augusztus 
23-iki történésekre mig az Antonescu bün- 

per alkalmával napvilágra került részletek 
kelló megvilágitásba helyezték a dolgokat. 

De szálljunk vissza gondolatban röpke 
keörültekintésre 1044 év nyarának izgal- 
mas eseményeihez. 
Akkoriban még javában tombolt a há- 
boru, de már minden tisztán fátó agy 
előtt világos volt, hogy a hitleri Németor- 
szág csak vesztesként hagyhatja el a küz- 
dőteret. A Vörös Hadsereg ellenállhatat- 
lan lendülettel nyomult előre s már román 
földön, Jasi előtt állott. Noha a hitlerista 
hitrege babonáival táplált náci hadak még 
elszántan küzdöttek és a göbbelsi ördön- 

gős hirverés bevetette a harcba a nem lé- 
tező „csodafegyvereket"? is, csak az el- 

vakultak és a dőre megtévesztettek hittek 
még Hitler csillagának feltámadásában. 

A felszabadulásra és békére vágyó nép 
tudta, hogy elérkezett a sorsdöntő for- 

dulat és minden attól függött. hogy a ro- 
mán demokratikus erők miként ragadják 
meg a nagy alkalmat. A feladat egyál- 

talán nem volt lebecsülendő. De még en- 
nél is izgalmasabb kérdés volt: a déli és 
keleti Kárpátok lejtői pusztulásra itélt 

igelési tereppé válnak-e vagy sikerül 
megtalálni a módját, hogy a háboru fer- 
getege minél gyorsabban átdübörögjön e 

számunkra drága tájak felett. 

A szabadság már ajtónkon kopogott, a 
dicsó Vörös Hadsereg hozta ezt a drága 
ajándékot. Már csak arról volt szó, hogy 
a népi demokrata erők, melyeknek minden 
mozdulatára a náci önkénnyel szövetkezett 
Antonescu-féle zsarnokság vigyázott, mi- 
ként nyitja meg az ajándékot hozók utját. 
E villamossággal telitett légkörben a dél- 
erdélyi magyarság is érezte, hogy nagy 

dolgok vannak készülőben s feszült érdek- 
lődéssel várta a kibontakozást, tudván, 
hogy a sanyaru sorsból való felszabadulás 
körülményeitől függ saját léte is. 
Ebbe a sok aggodalommal, de még 
több várakozással és bizakodással átszőtt 
hangulatba robbantak bele az augusztus 
23-iki események. Románia ifju királyának 
szilárd elhatározással párosult bölcs meg- 

fontolása lehetővé tetie, hogy az őszintén 
demokratikus népi erők megdöntsék e- 
gyetlen nap alatt Antonescu zsarnoki u- 
ralmát és az országot a demokrácia utjára 

vezessék. A 

Természetesen ez az átmenet számtalan 
megoldandó izgalmas kérdést vetett fel, 
nem beszélve az immár a demokrácia 
diadaláért hozott roppant vér- és anyagi 

áldozathozatal ahhoz a sorshoz, ami akko- 
ban minket, a Kárpátok keleti medencé- 

akik egy pillanatra bekerültünk a történel- 
mi vihar végpusztulással fenyegető leg- 
sodróbb forgatagába. Elképzelni is rette- 
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Engedélyez: 

Augusatus 23 
magyarságra, ha augusztus 23-ika nem 
boritja fel azt a német haditervet, hogy a 
Kárpátok lejtőíről, mint hatalmas várfal- 
ról védjék Hitler „birodalmát"?! Minő a- 
nyagi pusztulás és vérhulliás várta vofna 
Erdélyt! Budapest szörnyü sorsa kisér- 
tett az erdélyi táj felett ezekben a napok- 

ban, amikor már a Vörös Hadsereg a há- 
boru sorsát eldöntötte és mindössze a 
végső csapás maradt hátra, hogy az el- 
szántan védekező hitleri duvad végleg ki- 
szenvedjen... 

E történelmi évforduló alkalmávaf nem 
felejtkeztünk meg arról sem, hogy az 
augusztus 23-iki esemény körül a „reak- 
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ciós'7 beállitottságu ugynevezett történel- 
mi pártok hamis legendát szőttek, azt bi- 
zonygatván, hogy a nagy cselekedet Ma- 
niu és Bratianu érdeme. Az Antonescu- 
bünpernek kellett jönnie, hogy világosan 
kiderüljön milyen döntő szerepet játszot- 
tak a haladó, népi demokrácia képvise- 
lőt 8 milyen kényszeredetten csatlakoz- 
tak a reakciós vezetők ehhez a cselek- 
véshez s milyen kevés szerepük volt a 
gyakorlati keresztülvitelben. Maga Manitt 
valfotta be, hogy fogalma sem volt a kirá- 
ly1i pafotában lezajlott drámai események- 
ről és csak Később értesült a förténtek- 
ről. Az is kiderült, hogy a volt romá" pa- 

rancsurrat mindvégg kapcsola o at fenn- 
tartó „demokratikus?? pártvezér előzőleg 
maga akadályozta meg, hogy Románia ki- 
léphessen a hitlerista zsoldból, amikor a 
Stockholmon keresztül eljuttatott fegyver- 

szüneti ajánlatot elutasitotta. 
Ennek a magatartásnak bizonyos mér- 

zetcentiméterenként. Gyászjelentés 600 lel négyzeteentiméte- 
r ént. DIjak előre fizetendők. Kiadóh. ik d. e. 8-2. .3-5. 
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tékig logikus Következménye volt, Hogy 
augusztus 23-ika után a nemzeti paraszt- 
párti vezető politikus nem a most már a 
hitleri Németország ellen folytatott há- 
boru előmozditására törekedett, hanem 
bosszuálló gárdákat szervezett, hogy az 
erdélyi népek összebékülésének nagy le- 
hetőségét már kezdettől elgáncsolja. S ez 
bizonnyal sikerült volna, ha március 6-án 
a Groza kormány uralomrajutásával nem 
kerül az ország élére a népi demokratikus 
erők jogegyenlőséget és teljes megbéké- 
lést hirdető kormánya, amely valójában 
képviseli augusztus 23-a szellemét ! 

* 

Augusztus 23-ika a romániai népek de- 
mokráciájának közös nagy ünnepe. Az a 
nap, amikor emlékeznünk kell a két év e- 
lötti történelmi helyzetre és a felszabadu- 
lásra, amit a Vörös Hadsereg a román 
demokratikus erőkkel egyetemben a leg- 
vészesebb időkben hozotfel. 

Pátráscanu igazságügyminiszter nyilatkozata 

Nem szükséges 

(Páris) Mint már jelentettük, Tatárescu 

miniszterelnökhelyettes és külügyminisz- 

ter a minapi sajtóértekezlet kapcsán le- 
szögezte Románia álláspontját a területi 
kérdésekben. 

Fővárosi lapjelentések szerint ugyanak- 

kor Pátráscanu igazságügyminiszter is 

nyilatkozott a külföldi sajtó képviselői e- 

Mül 
moguarság jodait 
lött. A feltett kérdésekre válaszolva az 

1gazságügyminiszter kijelentette, hogy a 

magyar békeküldöttség előterjesztései 

semmi meglepetést sem okoztak, ezzel 

szemben a román kormányküldöttség és a 
román nép azon határozott állásponton 

van, hogy Románia nyugati határait már 
véglegesen megszabták . 

Bn szabálnzattal biztosítani 

Kijelentette továbbá az igazságügymi- 
niszter, hogy fteljesen felesfeges a magya- 
rok számára külön szabályzatot biztosi- 
tani a békeszerződésekben. Hozzátette a 

miniszter, hogy Románia nem várta meg 
a béketárgyalásokon előterjesztett kiván- 
ságokat azért, hogy teljes jogegyenlősé- 
get biztositson a magyarságnak az uj ro- 
mán állam keretében . 

(Páris) A békeértekezlet kedden ülést 
tartott Bevin brit külügyminiszter elnökle- 
tével. Bevin felgyógyulása óta első izben 
vett részt az értekezlet munkálatain. 
Az ülésen a békeértekezlet uj meghi- 

vottjait hallgatták ki. Elsőnek Hodzsa En- 
ver albán miniszterelnök beszélt. Hangoz- 

Csehszlovákia a magyar békeszerződés 
módositását követeli 

tatta, hogy országa cselekvően résztvett 
a tasizmus ellen folytatott harcban és az 
albánok fegyverref a kezükben rázták le 
a fasiszta igát. Ez a harc feljogositja Al- 
bániát, hogy az értekezleten társhadvise- 
löként és szövetségesként vegyen részt és 
hadijóvátételt követeljen Olaszországtól. 

rovására akarják irni a tüzesetet. 

ség nevében 

uszitást használják fel. 

Ugyanakkor a Magyar 

netes, milyen sors várt volna a rdélyi letszitók leteprfezesében. 

(Brassó) Mialatt a város öntudatos polgársága önfeláldozó munkát 

hogy a hatóságokat támogassa a Cenken kigyulladt erdőtüz oltásában, a reakció 
gyanus gyorsasággal igyekszik a tüzesetekből tökét kovácsolni az együttélő nem- 
zetiségek békéjének megbontása céljából. Mialatt a magyar munkások és polgá- 
rok százai dolgoznak a Cenk oldalán, a román 1emzetiségü polgártásaikkal karöltve, 
a látványos „tüzijátékot"" a városból szemlélő tétlenkedők maguk is „munkához 
láttak és a legképtelenebb és legostobább hazugságok terjesztésével a magyarság 

A Magyar Népi Szövetség erélyes állás- 
tfoglalása a Cenk-tüzzel kapcsolatos 
rosszindulatu hiresztelésekkel szemben 

végez, 

A brassói Magyar Népi Szövetséghez számos jelentés és figyelmeztetés ér- 

kezett e gonoszszándéku aknamunkáról. Ézeknek az egybevetéséből tisztán kivilág- 

lik, hogy a célzatos rágalmazó hirek bizonyos meghatározott forrásokból erednek. 
Egy ilyen gyanus hirforrást már is sikerült feltedezni és a Magyar Népi Szövet- 

Fodor István központi kiküldött és Jakab István körzetvezető a 
rendőrség állambiztonsági hivatalában már meg is tette a feljelentést az illető el- 
len, aki koholmányait közhivatalnoki tisztségévei igyekszik alátámasztani. 
Magyar Népi Szövetség igéretet kapott, hogy a legteljesebb szigorral eljárnak [ 

mindazok ellen, akik demokráciaellenes aknamunkájukra a felel 

Népi Szövetség felkéri az öntudatos brassói románpol- 
gártársakat, hogy ne adjanak hitelt e reakciós hireszteléseknek és legyenek 
Hatóságok segitségére a két nép közötti bekes együttélés megbontására törő gyülö- 

A 

en magyarellenes 

a 

Azt a jogot sem lehet elvitatni Albániától, 
hogy atöbbi 21 nemzet mellfett mint az 
olasz békeszerződés aláirója szerepeljen. 
IHodzsa a továbbiak során visszautasitot- 
Ita Tsaldaris görög miniszterelnöknek Al- 
bánia ellen felhozott vádjait. 
' Albánia után Mexiko, Kuba és Perzsi. 
kiküldöttjei beszéltek. 

int már megirtuk, kedden éjféli 12 
rakor lejárt a módositó inditványok b 
nyujtásának határideje. Hir szeri 
dominiumok több módositást inditvány 
tak. Kanada azt javasolta, hogy mind. 
békeszerződésbe külön cikkelyt iktass 
nak be a szabadkereskedelem biztosi 

A csehszlovák küldöttség a magyar 
keszerződés tervezetének módositás 
nyujtott be javaslatot, ebben kéri, hog 
békeszerződésbe foglalják be Csehszi 
kiának ama jogát, hogy minden la 
csere nélkül kiutasithassa területéről 
a németekket hasonlóan - a ma 
Csehszlovákia ezenkivül öt Pozsony 
fetti magyar község Csehszfővákiáho 
csatolását kéri. A magyar bé 
bevezetőjét olyan irányban kivá 
változtatni, hogy Magyarország 
gét kidomboritsa a müncheni 
Kért és Csenszlovákia feld 

Az Olaszország pol 
déseivef foglalkozó 

elutasitották azt az ol 
keszerződésbe fog! 



A HADSEREG 

A augusztus 23-án megforditota fegy- 
reit s bátran szembeszállt a ifasiszta 

gyed év kemény har- 
gának a demokrata ne- 

kársága a minap rendkivül fontosságu ér- 

nandkozéi. 

A népvé lelem a drádasáó 
(Sepsiszentgyörgy, a N. E tudósitójá- 

tól.) A sepsiszentgyörgyi Népvédelem tit- 

tekezletet tartott. A szervezet agilis ve- 
zetői foglalkoztak azzal a hihetetlen drá- 
gasággal, ami Sepsiszentgyargvön és vi- 
dékén már hónapok óta tapasztalbad. A 
vezetőség most olyan határozatot hozott, 

üszkén hivatkozhatik arra, 
hogy a nép hadserege. Két esztendőre rá, 
0 6 augusztus 23-át a hadsereg megint 

talmas hegyet gonosz elletség támadta 
a s a heggyel együtt a várost is fe- 

t mét a néprt harco s ismél a mép- 
pe együtt harco. Ismét bizonyságot te 

fordulója nem is lehetett volna. 
e 

sSikerrel viz 
sentgyörgyi pvédelem tanfo- 

ik hallgatói. A Sepsiszentgyörgyi 
mDudás Antalné vezetésével 8 

tartammal vezetőképző tanfolya- 
mot rendezett. A tanfolyamnak 17 hallga- 

tója volf, akik felkes látogatói voltak a tan- 
folyamnak és sikerült elsajátitaniok mind- 
azokat a szükséges anyagokat, amelyek 
egy szervezet vezetéséhez elengedhetet- 
lenül szükségesek . 
Nagyszabásu 

áztak a sep- 

népgyülés 
Kovásznán. - A mult hét vasárnap- 
ján a Demokratikus Pártok Tömbjének 

rendezésében hatatmas népgyülés zajlott 
fe Kov ák Gyula 
a Kem kára rámutatott a- 

re, amelyeket a de- 
mokratikus erők : les néprétegek é- 

Ietszinvonalának emelésében már is elér- 
tek. Szabó Albert a két munkáspárt szo- 
ros egységének fontosságáról beszélt. A 
Doemokratikus Nők Szövetsége részéről 
Kovács Erzsébet szólt a megjelent nökböz. 
Kérte őket, hogy a szavazáson öntudato- 
san tegyenek hitet a demokrácia mellett, 

ien a szavazó urnák elé járulva. 
A népgyülés lelkes hangulatban a demok- 
ratikus Groza-1lormány éltetésével ért 

get. 
- Munkástalálkozók a test- 

vériség jegyében. - Az 1700 mé- 
ter magasságyan fekvő vadregényes ko- 
mandól fatelep munkássága nap-nap után 
evékenyebbé váló politikai munkát végez. 
A munkásbarátság jegyében nemrég ven- 

égül látták a nehói mu ágot s egy 
agyszabásu gülés kereté 

meg a politikai öntudatra ébredt munkás- 
ság leladatait. Néhány nappal ezelőtt a 
komandói munkások keltek utra és vi- 
szonozták a nehoiak látogatását. 
HHetörés Csikszeredán. Párat- 
anit! merész betörés tarta izgalomban 
Csikszereda lakosságát. Szántó Albert 

k lakását feltörték s onnan nagyér- 
ékü ékszereket vittek el. A mérnök és fe- 

lesége nem tartózkodtak a lakásban. Az 
eddigi megállapitás szerint két jólöltözött 

rfi hatolt be az őrizet nélkül maradt la- 
sba. A rendérség széleskörü nyomozást 
ditott a tolvajok kézrekeritésére. 
Aszövögyári munkások or- 

ágos versenye. Az ország 21 pa- 
utfonó gyárának 20 ezer munkása és 
kavezetőie a termelés növelésére or- 
os verseny rendezését határozta el. 
zesen 278.826 orsó kel vergenyre egy- 
sal. A szövőipari szakszervezetek szö- 
égének végrehajtóbizottsága az 

gyárak kiküldötteivel Bukarestben 
ezletet tartott. Ez alkalommal a ver- 

s 

Kes 

. 

lyok kil öbölésének módozataitis. 

yi 1030- 

esszebbmenően támogatta a 

heccal ünnepli. A Brassó fölé meredő ha- 

nyegeti. Ezzel szálf most szembe a gyalo- 
: a jovas, a szekerész, az árkász egy- 

arról, hogy demokrata. Ennél szebb év- 

enyszabályokon kivül megtanácskozták a 
ermelés menetében mutatkozó különböző 

Népbiróság előtt a magyar 
! i". A budapesti Népbiróság 
hétre tüzte ki Böszörményi Zoltán- 

nyilas párt alapitójának tárgya- 
ádirat felsorolja, hogy Böször- 

jd meglá- 
gállapodott 

ogy kiadja életrajzát. A hitlerista 
rszág és a fasiszta Olaszország 

náci-vezetőt, akit egyes olasz lapok 
1 ini ek Bö- 

hogy a legmesszebbmenően támogatja a 
megyei ODA-nak azt a határozatát, mi- 

szerint a drágaság letörésére tömegáru- 

Prázsmar) A magyarság a brassóme- 
yei Prázsmár községben gyülést tartott 
s azon kimondta a MNSZ prázsmári ta- 
rozatámak megalakulását. A gyülésen a 
MNSZ megyei szervezete részéről Csató 
Béla, a városi szervezet képviseletében 

pedig Szabó Sándor vett részt. Szabó Sán- 

Megalakult a MNSZ sz 

dor ismertette a Magyar Népi Szövetség ifasztására. Elnök fett Császár Kálmán, tit- 

val látják el a város lakosságát. Noha 
mind a Doigozók, Mezőgazdák szövetke- 
zetei. mind pedig a demokratikus szerve- 
zetek hatalmas erőteszitést tettek a kérdés 

egészséges megoldására, eredményt nem 
sikerült elérniök. 
Most a Népvédelem ugy 
hogy a város középpontjában üzletet nyit, 
ahol olcsó árban hozza forgalomba a íriss 
zöldség és gyümölcs árukat. A közellátás 
zavartalan biztositására terménykereske- 

célkitüzéseit és testvéri összelogásra hiv- 
ta fet a község magyarságát. Csató Béla 

a választás előkészületeiről beszélt és 

kérte, hogy a választási munkálatokból 

mindenki vegye ki a részét. 

Ezután sor került a vezetőség megvá- 

letörése érdekében 

imutat, hogy : 
határozott, bek 

ervezete Prázsmáron 

Péntek, 1046 augusztus 23. 

déssel is kiván foglalkozni az által, hogy 
az aszály és jégkár sulytotta Háromszék- 
nek kiutalt gabonát felvásárolja és ezzel 
biztositsa a lakosság kenyerét. 
A Népv m ezzel a lépésével példát 

ppen kelf ered 
az ország ujjáép 

) akába. Annak a reményünknek a- 
dunk kifejezést, hogy a Népvédelem szer- 
vezetének sikerül meggátolni Sepsiszent- 
györgyön a további áremelkedéseket. 

á 

kár Kovács Ferenc, pénztáros Barna Bé- 
la. Intézőbizottsági tagok Placzkuj Károly, 

Bálint Józset, Benedek Emma, Bitay Gyu- 
la és Pajor János. A jegyzőkönyvet Glatz 

Gertrud veet e. A jelenlevők felkesedéssei 
fettek hitet a Magyar Népi Szövetség éss 
az egységes magyar lista mellett. 

(Székelyudvarhely, a N. E. tudósitójá- 
tóly) Két évi kényszerszünet után ujra 
megnyitja kapuit a tanuló ifjuság előtt a 

székelyudvarhelyi református kollégium 
tögimnáziuma. A közoktatásügyi minisz- 

ez a tény általános örömet váltott ki ugy 
az udvarhelyi magyarság k 

az egész Székelyföldön. A 

(Prassó.) 
irodájában a szokottnál is mozgalmasabb 

az élet. A választási előkészületekkel van 
elfoglalva mindenki. A választójogosult- 

sággal kapcsolatos jelentkezés felől érdek- 
lődöm. 

Megtudom, hogy nem hivatalból állit- 
ják össze a névjegyzéket, hanem szemé- 

lyes jelentkezés alapján készitik el azokat. 
A lakásom szerint illetékes körzet iro- 

dájába siettem. A főkaput zárva találtam. 
Némi keresés után mégis csak megtalál- 

Megnyilt az udvarhelyi református 
főgimnázium 

ter engedélyezte az iskola megnyitását, s 

örében, mint társadalomnak. Padjaiból világhirü tudó- 

fögimnázium ] eok, püspökök, irók kerültek ki.. 

FEelvételre jelentkeztem 
a választói névjegyzékbe 

A Magyar Népi Szövetség 

szünmetelésének főoka tanárhiány volt. 
A székelyudvarhelyi református főgint- 
. a T 

názium egyike a feghiresebb erdélyr fefe- 
kezeti iskoláknak. Közel háromszázéves 

multra tekint vissza. Az időkfolyamán igen 

sok közéleti nagyságot adott a székely 

cél élját. Egy tábla szerint az 
apun tul levő helyiségben 

tam utani vé 
összeirás a k 
történik. 

Benyitottam. Soha simábban és rövi- 
debb idő alatt nem végezteni hivatalos 
ügyben. Elkérték személyazonossági iga- 
zolványomat. ány adatot bejegyeztek 
a névjegyzékbe, a bejegyzés számát pedig 
rávezették az igazotlványomra. Megtudtam, 
hegy a családtagokat is azonnal bejegy- 
zik, ha a bejejentő magával hozza azok 
személyazonossági igazotványát. Más bi- 
zonyitványt nem kérnek. 

K 

Sepsiszentgyörgy 

Jöjjetek e! mindnyájan 

magyar asszonyai! 

vasárnapi gyülésünkre! 

-Abrassói Népvédelem felkéri 
a városban fevő összes hadirokkantakat 
és hadiárvákat, hogy teljes számban ve- 

ségeken. Gyülekezés a Népvédelem Kul- 
utca 23 szám alatti székházában. 
oOrosznyelvtanifolyam. A 
brassót ARLUS augusztus 26-án, hétlőn 
vélután 6 órai kezdettel előnyös feltéte- 
lek mellett orosz nyelvtanfolyamot ren- 
dez, Zinkovschi Grigorev tanár vezetésé- 
vel. A tanfolyam vezetője elvégezte az 
orosz nyelvtanárok számára egy moszk- 
vai pedagógiai ! 
folyamát is. 
- Iskolahirek. A brassói Reformá- 

tus Szeretetház leányinternátusába - a fel- 
vételi kérvények sürgősen beadandók, 
hogy az iskolai év megkezdése előtt a ked- 
vezmények elbirálhatók legyenek. 
- fifuszjárvány Alsóhárnom- 

széken. - A háromszékmegyei Aldo- 
boly községben az utóbbi napolban su- 
lyos tifuszjárvány lépett fel. Eddig 11 su- 
lyos megbetegedés történt. és egy ha- 
fáleset. Égyidejüleg megbetegedést jelen- 
tettek még Kovászna és Bereck községből. 
A vármegyei hatóságok és a közegészség- 
ügyi szakszervezet megtették a lépéseket 
a sulyos betegség elszigetelésére. 
- Szabotázsitélet. - A három- 

székmegyei törvényszék Dezső Dénes al- 
sőcsernátoni malomtulajdonost a szabo- 
tázstörvény rendelkezéseinek áthágásáért 
100,000 tej brságra itélte. Dezső 

kirendeltség kiképző tan- 

gyenek részt az augusztus 23-iki ünnep 

ő az ité 
ellen a brassói táblához fellebbezett. 

A fellebbezést béfyeghiány miatt a biróság 
elutasitotta és igy az elsőfoku itélet jog- 
lerős maradt. 
ltélet várható a nürnbergi 
perben. A nürnbergi háborus főbünö- 
lsök perében szeptember elején várnak 
itéletet. A tárgyalási elnök közölte a váld- 
lottakkal, akik az utolsó szó jogán legfel- 
jebb csak nehány percig beszélhetnek. 
- Kirándulás Sugásfürdőre. 

A sepsiszentgyörgyi unitárius egyházköz- 
ség a szomszédos egyházközségekkel kar- 
öltve aug. 25-én, egész napos kirámn- 
dulást rendez a Sugás fürdőre. A déli 11 
órakor tartandó istentiszteleten a lelkészi 
szolgálatot dr. Kovács Lajos és dr. Simén 
Dániel teológiai tanárok végzik. Közre- 
müködik az árkosi férfi dalárda is Imre 
Domokos igazgató-tanitó vezetésével. 
Délután a kirándulókat érdekes műsorszá- 
mokkal szórakoztatják. A részletes uti- 

ja az egyházközség vezetásége. 
- Épül azország legnagyobb 

vasut! kerületi felügyelőség számára 4 
milliárd lejt utaltak ki vasuti poliklinika 

szinház voltt 
nagyobb ilyen intézménye lesz 
-Sszolgáflatos gyógysz á 
rak Brassóhan. - Csütörtökön 
veleanu, Hirscher-utca 18, Cola, Hosszu 
utca 42. Pénteken: Medve gyógyszertái 
Fekete-utca 

tervet falragaszokon idejében közölni fog- 

polikfinikája. (Bukarest) A ciaoivai 
4 

épitésére. A klinika a craiovai nemzeti 
elkén épül és az ország leg- 

Moövészer éÉs 

Mövetőbes 7 

Megjelent az „Utunk- ötödik száma 

Már a lap első oldala is felkeltt az ér- 

deklödést utmutfató irásaival és szép 

jormat kivitelezésével. Gaál Gábar rövid, 

de mélyreható cikkben szüri le a Kolozsvá- 

ron lezajlott tanügyi értekezlet tapasztala- 
tait, Szemlér Ferenc pedig a dalárdák sür- 

gös megujhodásának szükségességéről ir. 
Az első oldalon látjuk még Kós András- 
nak, az ismertnevü szobrásznak „A faltt 
birája" cimű faszobrát és Kiss Jenő rend- 
kivül finom „Kicsi Agi" cimüű költemé- 
nyét. 
Nagy István „Ezen haladéktalanul vál- 

toztatni kel"? cimü irásában részletesen 
foglalkozik az ifjuság helyzetévef és a meg 
oldásra váró kérdésekkel. A diákok politi- 
kai tájékozatlansága szinte meghökkentő 

- irja cikkében Nagy István, s ha a cik- 
ket végigolvassuk, az elénktárt adatszeri- 

séggel felsorolt „bajok" valóban meg- 
hökkentenek s ugy gondoljuk, hogy e 

nagy közérdekü kérdést jó volna állandó- 
an napirenden tartani, egészen addig, a- 
mig mindenki - maga az ifjuság is - 
átérzi, hogy változásra van szükség. 

A lap harmadik oldala érdekes ismer- 

fetőt közöl a szovjet népek közművelődési 

életérőt mig a negyedik oldalon Costa 

Careinek, „Sbucium" cimmel, Petőli „Egy 

gondolat bánt engemet" cimü költemé- 

nyének forditását olvashatjuk. A romás 

nul tökéletesen beszélők tudják csak mél- 

tányolni Petőfi, e hivatoft román forditó- 

jának nagyszerü teljesitményét. 

„Irás hét városról cim alatt riportsze- 

sü szines irásban szamolnak be hét erdé 

lyi nagyvárosról, Aszódy János, Agztalos 

fstván, Kós Károly, Bányai László, Méli- 

usz Józset, és Nagy István. 

Ezenkívül Tomcsa Sándor „Evforduló! 

című élménynovellája, Berde Mária drá- 

mat erejü irása, számos szines rajz és né- 

hány érdekes közgazdasági tanulmány te- 

szik változatossá a legujabb számot: 
. 

Brassói mozgók müsora: 

Aro: A válás. - Astra: A törvényes 

szerető. - Capitol: Hypolit a lakáj (ma- 

gyar film). - Corso: Alomkeringő (ma- 

gyar film. -Lumina: Mindenekfölö 

= Redut: A 18.000 számu sorsjegy. 
Scala: Viva Villa 

Butorozott sz 

szeptember elsejére 
a Népi Egys ; r 
szerkesztősége 

tagjai számá 

Cimeket kérjük a Magyar Né 

00 szám. 
18, Mumuianu, Hosszu:uica 



péntek, 1046 augusztus 23. 

e tereniben velem szemben áll, az Adyk- 

választások kérdésére s ezzel kapcsolatban 

umesen láttuk, éppen ugy szivesen látjuk 

a 

gyei kiküldöttek jelentésébal 
magyar nők derekasan kivették részüket a 
aránt. 

Hez térő menekü tek részére otthonokat állitottak tek gondjaikba, számos napközi otthont és szülőotthont megmozdulásokat szerveztek az inséges családok tésére. Politika: téren - a néknek egyelőre szoka 

Iiatalmas arányu m 
a MNSZ nőinek országos nagy 

Muró Gyár lás ország 
(Temesvár) A Magyar Népi Szövetség nőinek or: 

tisztán látható, 
társadalmi és politikai munkából egy- 

létesitettek, 
fel, sebesült katonákat vet- 

társadalmi 
és elhagyott gyermekek megsegi- 
tlan terepen is - jelentős ered- ményeket értek el. A magyar nép szabadságáért, jogegyenléségéért folytatott küz- delemben semmivel sem maradtak a férfiak mögött. Kiépitették a MNSZ női cso- portjait, politikai iskolák, ismeretterjesztő előadások, gyülések keretében tek nőtesívéreiket öntudatositani és a magyarság felemeléséért folytatott számára megnyerui. 

Számos jelentés tanuskodort 
a testvérszervezetekkel való barátság ki- épitéséről, a nemzeti gyülölködés és re- 
akció elleni kemény küzdelemről. A ki- küldöttek szavaiból kicsendült a bizony- 
ságtétel ereje, hogy a Magyar Népi Szö- 
vetség asszonyai szívvel-lélekkel a demok- rácia arcvonalán állnak. 
A jelentések ustán Kurkó Gyárfás or- 

szágos elnök emelkedett szólásra. A jelen- 
levők véget érni nem akaró éljenzése kö- 
zepette kezdte meg beszédét: 
-A munka, amit nőtestvéreink eddig 
végeztek, nem tulzás, ha azt mondjuk, 
eléggé nem értékelhető történelmi munka 
volt. - mondotta. 
Nőtársadalmunkra igen sokoldalu feladat vár. Ha nem kapták volna meg a 

Kedden délután 

politikai egyenjogusitást, még akkor is 
Telmérhetetlen haladást jelentene az a 
tény, hogy ma itt, ilyen számban gyülést 
tartanak, mert ezt a nagygyülést szivós, kitartó munkának kellett megelőznie. És 
ha nem lehetnének birók és képviselők, s 
pusztán csak az a feladat maradt volna, 
ami a multban volt, hogy gyermekeinket 

felneveljék, még akkor is igen fontos lenne 
az a politikai munka, az a politikai harc, 
amit eddig elvégeztek. 

Társadalmunk egészségessé tételét 
elsősorban a legkíisebb népi szövetségnél, 
a legkisebb közösségnél, a családnál kell 
kezdeni. Ebben a közösségben a nó a ta- 
mitó, a törvényszéki biró és minden egy 
személyben. Uj nemzedéket kell nevelnünk 
amellett, hogy a meglévő átnevelésén fá- 
Tadozunk. Ennek az uj nemzedéknek sok- 
kal egészségesebbnek kell lennie, sokkal 
harcosabbnak, sokkal öntudatosabbnak, 
a szó igazi értelmében öntudato magyar 
demokratákat kell nevelnünk, - uj ma- 
gyar nemzetet. Nem olyan értelemben, a 
hogyan a mujtban töltöiték meg ezt a fo- 
galmat, nem egyoldalu, vaksággal és 
hiusággal! telitett magyaárságra van szük- 
ségünk, hanem olyan népre, olyan harco- 
sokra, akik méltó unokái lesznek azoknak 
a szabadságharcosoknak, akiknek a képe 

nak, Józset Attiláknak, Petőfiknek és Dó- 
zsáknak. 

Kurkó Gyárfás beszéde során rátért a 

feltárta azokat az okokat, amelyek a kü- 
lön magyar lista szükségességét indokol- 
ják. A magyarság egységét megbontani 
akarékról szólva a következőket mon- 
detta: - Mi mindig nyitott kapuval fek- 
szünk és kelünk, akik magyaroknak érzik 
magukat, itt a helyük közöltünk. Lehetővé 
tesszük a szociáldemokrata párt magyar 
tagjainak is a magyar listán való jelölését. 
- Ahogy a magyar kommunistákat szi- 

a szociáldemokrata párti magyarokat is. 
Azonban tudomásul kel! venniök,hogy a 
mikor bejönnek a MNSZ-be, akkor nem 
szocialisták, nem kommunisták, nem ka- 
tokusok és nem reformátusok, hanem 
magyarok és demokraták. Ha tehát be- 
önnek unkájukon keresztül kiérde- 

, hogy jelöljük öket, s ha szük- 
elöljük is őket a kiérdemelt mun- 

hogy körülbelül dél 
Cenk sziklacsucsától kezdve 
lábáig egyetlen m 

reztek Jávor dési utjáról. Utá. 

Brassó város fölé 
cenki hegyoldal. A helyenként 

ményeire, mert tudták, 
aszály idején erdőtüzet 

annál veszedelmesebbnek 

korcsolyapályáig, valamint a 
Vintila-utca házaig. 

majd ismét lábrakapó heveny tüz 
igazolta, akik nem tekintettek tulságos de- 
rülátással a legelső éjszaka oltási ered- 

hogy e szörnyü 
nem annyira ol- 

tani, mift inkább csak elszigetelni lehet. 

igyekez- 
munka 

Brát 

nka ké 

az elmondottakat, hogy lássa meg a ro- 
mániai magyarság, mik az előzményei a 
fennálló vitának és ki az, aki meg akarja 
bontani az egységet. Ugyanabból a lyuk- 
ból fuj a szél, amelyből Titel-Petrescut 
irányitották. A Szociáldemokrata Párt elég 

erés völt ahhoz, hogy bemutassa, ho- 
gyan néeznek ki az árulók. Reméljük ugyan 
ez a párt elég erős lesz ahhoz, hogy meg- 
mutassa magyar áruló tagjainak,, mi a 
kötelességük. 

Ezután azokról az urakról beszélt Kurkó 
Gyáriás. akik idegen valutával uidás- 
pénzért árulnák a magyar nemzetet. Erő- 
sen megbélyegezte a Teleki Adámhoz ha- 
sonló gyászvitézek tevékenységét, öket té- 
ve felelőssé a magyarsággal szemben 
megmutatkozó bizalmatlanságért. 

Az iti élő népek viszonmyáról 
szólva az országos elnök a következőket 
mondotta: 
- Nein tudom, ha véletlenül az atigusz- 

tus 23-át a magyar nép csinálta volna és 
Erdély Magyarországhoz tartoznék, az er- 
délyi magyarság követhetett volna-e más 
utat, mint aminőt eddig követtünk? Kö- 
vethetne-e az erdélyi magyarság más 

ianu 

A fenyvesbe kapó tüzvész csakugyan lé- 
legzetállitó gyorsasággal terjedt s noha 
a tüz oltását irányitó előrelátó parancs- 
nokság nagylétszámu osztagokat küldött 
a veszélyeztetett helyekre, a konok láng- 
nyelvek csakhamar mohén emésztették a 
talajon felhalmozódott száraz 
tüleveleket. 
A tüz ujult kitörése oly rohamos volt, 

után hat óra felé a 
le a hegy 

egszakitatlan vonalban 
lángolt az erdő. Fent a cstcson az egykori 
szobor körül hatalmas lángnyelvek csap- 
tak a magasba, mig a tüzvonal legalsó ! 

galyakat és 

Uijra lángi 

Uijkzó! fellángol sz erdő 
Mint már röviden jelentettük, kedden 

a délutáni órákban az erdőfüz szokatlat 
hevességgel lángolt fel a Cenk ugyneve- 
zett bolgárszegi része felől. Ez a betörés 

mutatkozott, mert ezen a részen meglehetősen sürü fe- 
nyőerdő ékelődik a bükkös közé és ez a 
fenyőerdő egyenes vonalban vezet le a 

ellen. 

martonfalvi része felől ujra lángralobban- 
tak a lappangó gócok s jóllehet ezt a 
részt már az első este sikerült elszigetelni, 

Ugyanakkor igazolta azok szilárd meg- 
győzödését is, akik már a fejvesztett vak- 
rémület legkorábbi perceiben fennen hir- 
dették, hogy szakértő és lelkes védeke- 
zéssel minden körülmények között meg le- 
het védeni a várost a pusztulástól. 

Ezt az állitást leginkább a kedd délután, 
de méginkább a keddről szerdára virraldó 
éjszaka eseményei igazolták. 

pontján a zsarátnok mintegy száz méterre 
közelitette meg a város legkülső épületeit. 
A munkások, katonák és más önkéntes 

jelentkezők munkáját rendkivül megnehezi- 
tette, sőt néhol egyenesen lehetetfenné 
tette az a mintegy delután öt óra tájt fel- 
támadó viharszerü száraz déli szél, amely 
retteneles tömegü meleg levegőt hajtva 
maga előtt egyre szitotta a tüzet s foly- 
vást lángralo5bantotta olyan helyeken is, 
ahol az oftás eredményesnek mutatkozott. 

Igy több izben előfordult, hogy a tüz 
jóval a küzdők bősies csatárlánca mögött 
lobbant fel, mintha az ellenség ejtőernyős 
csapatokat dobott volna le az arcvonal 
hátába s ilyenkor az oltást végzőöknek hir- 
telen vissza kellett vonuinjok s uj arcvona- 
lat kellett alkotniok a dühöngő veszély 

A régi tözlészkek kiujutnak 
Ugyancsak megtörtént, hogy a Cenk 

Elfogták Távor Pál tolvaját 

Varga István és társa fosztották ki 
a népszerü művészt 

megirtuk, 
hogy augusztus 7-én Jávor Pál budapesti 
tilmszinészt dési vendégjátéka során vak- 
merően kirabolták, Lakásáról több mil- 
lió fej értékü böröndjeit, összes ruhane- 
müit elvitték. i 
A rendőrség széleskörüű nyomozást in- 

ditott. 10 nap után Steiner Mircea nyo- 
mozónak sikerült az egyik tettest kolozs- 
vári fakásán elfogni, Varga István sze- 
mélyében. 
Varga István eleinte konokul tagadott, 

aztán beismerő vallomást tett. A fopott t 
holmi nagy részét a lakásán meg is talál 
ták 

(Kolozsvár) Annak idején 

A betörést 

Varga István és társa tudomá 

mnem egyedül követte el, de 
i, társa időközben meglépett. 

azt 
és nyomon követték, Hajnalig vártak, a 

lakása körüt, aztán behatoltak szobájába. 
A bőröndöket az összes felelhető ruhaáe- müvel együtt összeszedték és teherau 

még a közismert napsze 
feledkezve meg, sétára indul 

; 

azonnal Kolozsvárra mentek vissza. 

zi 
fiimjét. 

tóval 

Varga másnap Jávor ruh 

m d 

hogy megnézze jávor egy 
iba ment, 

3. ele 

De bonfakozik! 
fgülésén elhanázott beszámolókbó 
0s clmök szól a magyar nőkhöz 

szágos nagygyülésén a me- 
utat, mint a me hogy a felszabadulás óta a romániai 
dali fajgyülölet 
kiirtását? 
Kurkó Gyárfás taglalta, milyen célt kö 

vetnek azok akik egy második magya 
ni. Az erők szélforgá 
álasztási törvény nem 

gy a töredékszavazato 

gbékélést és a mindkét o 
és fasiszta marazlvá 

listát kivánnak leten 
csolását, mivel a v 
ad módot arra, ho 
a megyén kivül számításba jöjjenek. 
- Azt hiszik, ho, 

parlamentben a 40 
menti csoport, akkor k 
bánni a román deomkráciával is. É 
akarja a másik magyar lista? Bárk 
gyen a hive és támogatója ennek, gyülö 
tet és megvetést érdemel, mint a munk 
egység és a magyar egység áruója. 

Beszéde végén az oiszágos elnök fel- 
szólitotta az ország minden részéből 
küldött nöket. hogy a választásokon t]e 
számban vonuljának az urnák elé hite 
téve magyar és demokratikus voltukró 

gy ha nincsen ott : 
tagu magyar parla 

a borult a Cen! 
Száz méterre közelitette meg a tüz a város szélső házait 

(Brassó.) Harmadik napja lángol már a 
tornyosodó hatalmas 

elalvó, 
azokat 

hol itt, hol ott gyultak fel benne a kön 
telenül zugó szél nyomán hatalmas fál 
lyák s fenyegettek ujabb kibontakozássa 
A hatalmas vihar, amely sajnos ne 

esőt, hanem csak port hurcolt magáva 
szinte egész éjjel tartott s legerősebbes 
mintegy éjféltájban dühöngött. Ebben a 
időben az egész várost 
felhő boritotta be s a 
szél mind több és több pernyét sodort 
távoli városrészek felé. A szél ereje ol 
hatalmas volt, hogy a füstöt még Háro 
székmegye távolabbi községeiben is é. 
lelni lehetett. 
Éppen ezek a nehézségek muta 

meg, hogy mit tehet a bátor összefog: 
és határozott munka. A tüz tovaterjedé 
ugyanis mégis sikerült megakadá 

el lehetett kerülni azt, hogy a s 
egyetlen háza is megperzselédjék. Sz 
reggelre a tüz valamivel előrehalad 
Cenk csucsi része felől, de lent - ah 
házak lettek volna veszélyben szin 
teljesen alábbhagyott. Mindez az olt 
vezetők és az oltásban ré 
munkájának köszönhető. 

Visszaszoritják s tüzet 
Szerdán egész nap folyt a küz 

tüz visszaszoritására és sikerült is 
bolgárszegi részétől meglehetős t 
ban megszabni a tüz alsó határát. 
tianu Vintila, Ciocrac, Baiulescu 
lőző este elmenekült lakói pedi 
visszaszállingóztak otthonaikba. 
A szerdai munkálatok 

kitüntek a brassói helyőrsé 
tüzoltó-osztagai, amelyek 
sével felváltva végezték nehéz 

Brassó város vezetőség 
előző napi két rendelet mellé n 
madikat is kibocsátott, amely s 

önnyebben el lehe 

sürü, csipős fü 
fák sudarait 

sztvevők p 

sor: 

vag. jána 
Később befutoti jelentés 
k martoni 
élután f 
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Hány munkása van a gyárnak? 

Összesen 398, ezek közül 77 bányász, 

a többi szakképzett gyárimunkás, iparos 

és napszámos. Nekik köszönheljük, hogy a 

elszabadulás után ujra megindulhattunk. 
A fasiszta hadak elvonulása után szinte 

semmi sem maradt a telepen. Ujra kellett 

kezdeni mindent. A derék bányászok és 

munkások éjjet nappá tettek és sok kiunló- 

dás, megeröltető munka után ujra meg- 

indultunk. 
Mennyit termel naponta a gyár, mi- 

lyen mennyiségü kész árut tud előállitani? 

- kérdezzük. 
-Atagosan 40-45 vasuti kocsi kész- 

áru hagyja el az üzemet havonta. A mult- 

ban, amkor a gyár kellő felszereléssel 

és anyagokkal rendelkezett, a havi terme- 

lés gyakran elérte a 90-100 vagont is. 

uban, hogy az állam is tá- 
szijjakat és 
erezni, ami- 

y 1nyiség cséges a cikkek 

előállitásához. Ebben az esetben a gyár 

termelési arányszámát ujra a kétszeresé- 

fe tudnánk emelni, ami a vármegye la- 

kosságának is, de az államnak is felmér- 

hetetlen haszonnal járna. 

Megtudjuk azt ig, hogy a telepen rövi- 

desen uj iskolát épitenek. Három tane- 

rövel rendelkeznek, akik az ifjuság demok- 

ratikus neveléséből is veszik a részü- 

ket. A Magyar Népi Szövetség szorgalma- 

san müűködik, kevés bányász van, aki ne 

volna tagja. 
A bányászok mind lövéteijek, vezetőjük 

is bányász. Testvéri egyetértésben dol- 

goznak, mert tudják, hogy minden csá- 

kányütésükkel, mi pátnyi vaskövel 

a demokrácia épite segitik elő. 

Mi a kedvenc étele? - kérdezi mo- 

solyogva a gondnok, amikor bucsuzni ké- 

szülünk. 
Palacsintal - mondjuk mi is ne- 

vetve. 
Atszalad a raktárba, s egy vasérc pa- 
lacsintasütővel tér vissza. 
- Fogadja el, szerkesztő ur, ez a szent- 

keresztbányai munkások ajándéka. 
Megköszönjük a kedves emléket, me- 
leg bücsut veszünk a munkásvezetőktől, s 

a lemenő nap sárgás sugaraiban elindu- 

lunk Szentegyházas faluba a gépkocsi-meg- 

állóhoz. Amikor a telepet elhagyjuk, es- 

fére harangoznak a kicsi templom hófe- 
hér tornyában... 

c 

CSIKY JÖZSEF 

EBracsó Város Pogárm steri Hivatala 

Erdészeti Hivatal 

hogy a koozsvári itélőtábla háb
orus bün- 

ügyekkel 

10-ére napolia el a Brassó melletti
 Földvá- 

ron 
és Simon László keretlegény bünperének 

tárgyalását. 

vádlottak Simon k 

Valamennyiök 

türhetetlen viszonyok és a 

szemben tanusitott embert
elen bánásmód 

miatt emelt vádat az ügy
észség. 

sét 

(Koozvár) Annakideién megiriuk, 

foglalkozó tanácsa augusztus 

létesitett haláltábor parancsnokainak 

A tárgyalásig szabadlábra helyezett 

ivételével megjelen ek. 

ellen a táborban uralkodó 
foglyokkal 

A szök ésben levő Simon László k
örözé- 

tegnap az ügyészség elrendelte. 

Mérisorsto 
Megkezdődtek a tanukihallgatások a földvár

i 

haláltábor parancsnokainak ügyében 

Megszökött Simon László keretlegény
 

Elővezetéséig a tan 
tatják. A katonai vádlottak 

többek között Buchmann 

orvost is kihallgatták. A tanu szerint a 

foglyok élelmezése nem volt megfelelő. 

Reggel fekete 
meg kenyere 
hust, esetleg sza 
ványt ugyan ieküz 
táplálkozás és a tuthaj 

miatt sokan pusztultak el. 
em láthatott, mert a 

foglyokat fegyeternsértés esetén - egyes- 

be zárták. Fütés nem volt. Sokan meg- 

fagytak. 

Verést, kinzást n 

A tárgyalás lapzártakor 

ukihallgatásokat foly- 

Arnold brassói 

kávét, délben és este levest 

t kaptak. Néha egy kevés 

lonnát is. A vérhas jár- 

dötték, de a fogyatékos 

fott testi munka 

még tart. 

rendje : ! 

Reggel fél n bünperében 
téri ortodox te 

ban vegyenek 

Kiutalták 

Tesimevelés 

(Budapest) A Magyar Labdarugó Szö- . 

vetség kisorsolta az Országos Bajnoksá- 

szi mérkőzéseit: Az eső osztályb
an 

16 csapat játszik, amelyből nyo
lk fővárosi 

ádéki. A bajnokság szeptem
ber 

lódik. A sorsolás a következő
: 

Testvértiség- Csepel, Gy
őri 

ETO- Vasas, ErsŐ-Bereces
i TK, Fe- 

rencváros-Kispest, sSzAC-Barátsig- 

MTK, Haladás-Szolnok, Szeged-
Db- 

receni VSC, Uipest-Dorog. 

II. torduló: Dorog-Szeged, De
brecen 

-Haladás, Szolnok-SzAC, 
MTK-fe- 

rencváros, Kispest-EISO, Pereces- 

Győr, Vasas-Testvériség, Csepel-Uj- 

gok ő 

pest. 
III. fordufó: Testvériség-Pereces, Győr 

-Kispest, ErsSO-MTK, Ferencváros- 

Szonok. SzAC-D brecen, Haladás 
-D- 

rog, Szeged-Uijpest, Csepel-Vasas. 

IV. forduló: Szeged-Csepel, 
Ujpest- 

Haladás, Dorog-SzAC Debrecen-Fe- 

rencváros, Szomok-Er50, 
MTK-Győr, 

Ki pest-Testvériség, P rces -Vasas. 

V. forduló: Testvériség-MTK, 
Györ- 

Szonok. ErsO -Derecen, Fereneváros- 

Dorog, SzAC-Ujpest, Haladás-Szeged, 

Vasas-Kispest, Csepel -Pereces. 

VI. forduló: Haladás-Csepel, Szeged 

szAC, Ujpest -Ferencváros, Dorog- 

7580-1946 szám 

Árverési hirdetmény 
1046 szeptember 10-én déelőtt 11 órai 

kezdettel a brassói polgármesteri hiva al- 

ban árlejtést tartanak az Apáca-erdőrész- 

ben levő 2000 méter bükk tüzita és 1000 

méter gerendafa részben történő megtisz- 

mitása tárgyában. 
A feltételek megtekinthetők a városi 

erdészeti hivatalnál. i 

Brassóváros polgármesteri 
hivatala 

* Sepsiszentgyörgyön hárdeté- 

seket eredeti kiadóhivatali árakkal Zeke 

ErS0, Debrecen-Győr, Szolnok
-Testvé- 

riség, MTK-Vasas, Kispest -Per
eces. 

VII. forauló: Testvériség-Debrecen, 

Győr-Dorog ErS0-Ujpest, Ferencvá- 

ros-Szeged, SzAC-Haladás, 
Pereces- 

MTK, Vasas-Szolnok, Csepel -Kispest. 

VIII. forduló: SzACC-Csepel, Haladás 

Ferencváros, Szeged-ErS0, Ujpest- 

Győr, Dorog -Testvériség, Debrecen - 

Vasas, Szolnok-Pereces, MTK-K
ispest. 

IX. fordutó: Testvériség-Ujpes
t. Győr 

-Szeged, ErSo Haadás, Fere
ncváros- 

SZAC, Kispest-Szonok, Pere
ces-Deb- 

tecen, Vasas --Dorog, Csepel-MTK. 

X. forduló: Ferencvános-Csepel,
 SZAC 

-ErS0, Hladás -Győr, szeged
-Tsvé- 

riség, Ujpest -Vasas, Dorog-Pereces,
 

Debrecen-Kispest, szolnok-MI
K. 

Szeptember elsején kezdő
dn 

az Országos Labdarugóbaj
noksáz 

ek Magyarországon 

XI. forduló: Tezrtvériség 

Győr-SzAC, Ers0 Ferencváros, MTK 

Debrecen, Kispest-Do 0g, 

-Ujpest, Vasas- Szeget, 

nok. 
XII. 

ros-Győr, SzC-Testv 

-Vasas, Szeged-Pereces, 

pest. Dorog 

pest, Kispe 

XIV. forduló: Győr-Cs 

Percces, Haladás-Kispest, 

cen. 

Haladás, Kispest-SzAC, 
rencváros, Vasas--ErS0, 

rog. 

I. osztályának küzdelmei 

Csepel-Szol- 

torduó: Frse-Csepe, Feren
cvá- 

ériség, Haladás 
! 

MTK, Dbrecen Solrok. 

XIII. forduó: Tetvériség-Feren 

ErS0 -Gvyéőr, Szolnok -Doreg, MTK-Uj- 

st-Szeged, Perec s-Haladás, 

Vasas-SzAC, Csepel-Debrecen. 
epel, 

Testvériség, Ferencváros-Vasas, 
szAC- 

MTK, Ujpest-Szolnok, Dorog-Debr
e 

XV. forduló: Testvériség-Győr, De
b- 

recen- UÜjpeet, Szolnok-Szeget, MTIK- 

Nbukaresti iro 

Haladás, ügyi 

ePrecs 

Üjnet-Kis- 

város 

hunyt. 
ErSo- 

hó 23-án 

Szeged- 

PBereces-Fe- 
Csepel -D0- 

Augsusztus 22 
megünneplése 

rassóéban 
Az augusztus 23-iki ünnepségek 

ünnepségeken. 

órakor a székháznál. 

Drága halottunk 
délután 

örök nyugalomra helvezni, 
a Honvéd 

utcai 44 szám alatti gyászházból a 

magyar evangélikus temetőbe. 

Nyugalma legyen csendes, 
emléke áldott! 

sor- 

yolc órakor Te Deum a fő- 
mpomban. 

6 8 órakor népgyülés a Tanácsház-téren. 

Fél 9 órakor i 

köruton, a Mesota gimnázium előtt levő 

diszemelyény előtt. 

felvonulás a Rezső- 

. 

A MNSZ brassói szervezete felhivja ag- 

jai figyelmét, hogy minél nagyobb szám- 

részt az augusztus 23-ikt 

Gyülekezés reggel fél e 

a csikszentmártoni 

kórház felszerelését 

(Bukarest) A Magyar Népi Szövetségi 

dája közh: Az egészségügyi 

minisztérium a MNSZ közbenjárására 
en- 

gedélyezte a csikszentmártoni kórház mű-
 

ködését és kiutalta teljes felszerelését. A 

bukaresti irodája közli: Az egészségügyi 

miniszterium 20 millió lej államse- 

gélyt biztositott. Az összeg első részletét, 

üzmillié lejt, máris folyósitották. 
1 

Szivünk mérhetetlen fájdalmával tu
- 

datjuk, hogy a szeretett jó teleség, 

édesanya, anyós, nagyanya, gyermek, 

testvér, sógornő és rokon 

Szedlacsak Károlyné szül, Bedő Emma 

életének 52-ik évében folyó hó 
22-én 

hosszú és sulyos szenvedés után el- 

hült tetemét folyó 
5 órakor foglyuk 

Brassó, 1946. augusztus 21. 

A gyészeló család. 

APROHIRDETÉSEK 
Szavanként 393 lel, 

revatban 129. lusatax" vagy „Kereskedelem-Ipar" 
rovat- 

ban 300 lej. Leekisebb kicdetés 19 szó. 
jelire vagy kiadói 

cimzés pétdija 500 lej. Bijak előre 
özetendők ; 

áaástkeresőknek és „Ki tud róta? 

FrOGLALKOZÁS 
Fás szakma minden ágában 
jártas. több éves gyakorlattal 

tondelkező, sokoldalu, kereske- 

dolmi-érettségizett, mindhárom 

nyelvet jól biró, fiatal, nős tiszt- 

viselő, elhelyexkedne, lehetőlee 

Háromszéken. - Megkereséseket 

Bartha, Tg.-Mures, Andrei Mu- 

resanu 47. cimre kérek. 6658-f 

Becsületes, jóravaló, mindenes 

leányt Bukarestbe jó fizetéssel 

alkatlmazok. Cim a kiadóhiva- 

talban. 6609-f 

A sepsiszentgyörgyi Szé- 
kely vendégliő" keres; szakács- 

nót, kézi Jányt és cselédet. Je- 

lentkezni lehet ugyanott. 6681-f 

Filémunkát és horgolást vál- 

Jalok. Cim a kiadóban 6602-f 

Erassól masnar választók! 
véletnetliek masatokat 

mnévjesyzékbe 

mMésg ma, 22-én fel- 

a választól 

Mstra Mozgsóban 

A látszat csal 
Főszerepben: Majmássy 

Rendező: Cserépi Lásztó. 

simor Erzsi, Kiss Manu, Apá
tnu Imre szereplésével 

Aususztus 22-től bemutatj
a 

cimü remek magyar fitmalkotást. 

mMiksés a hires filmcsillag. 

Fényes Szabolcs zenéje. 

Szolgát 2 ló mellé jó fizetés- 

sol keresek. Schlesinger Lajos, 

Brassó. Dr. Vasile Lukács 169. 
6695-f 

Kerékpárral rondelkező ifjut 

alkalmaz, a M. N. SZ. brassói 

szorvezete. Brassó, Mester utca 

(Vlad Tepes) 16. 6703-t 

Ügyes kiszolgálóleányt alkalma- 

zok. Cim a kiadóhivatalban. 
6704-t 

Nőtlen molnársegéd ki össze- 

kötött és visszaöntéses malomba 

volt alkalmazva, jobb segédi vagy 

keresést kér Ilyés József, Krizba 

188. 6707-t 

wWEISZF 

Hngros- és 
mindennemű rövid- 

EER TESTVEREK 
pPiata Libertátii No. 

és kötöttáru, galanteri, illatáru 
nagyválasztékban. 

27. - Telefon 11-71. 

aetailazlet 

keresek azon- 
Brán- 
6711-t 

Gyermeklányt 
nalra. Kovács, Brassó, str. 
coveanu 26. 

ADÁS-VÉTEL 

Veszek hengeres ványolót, gyap-
 

jutépő és fésülőgépe et. Cim : 

kezelői állast keres. Szivos meg- 

Egy 8 Ford kamion 34/, tonnás 

kitünő állapotban és egy 21/, ton- 

nás teherautó szintén kitünő ál- 

lapotban eladó. Megtekinthető : 

Brassó, Str. Argintarilor 2. 

e678-a 

Eladó: varrógép, karikahajós, 

majdnem uj. Sepsiszentgyörgy, 

Lenin u. 117. 6682-a 

Eladó olcsó áron egy ketsze- 

mélyes sezlon. - Megiekinthető
 

Str. Goga Octavian (Szitás-utca) 

25 sz. 

Két rend asztalos szerszám s
ür- 

gősen eladó. Gálelics Jólán, Csik- 

Szereda, Rákóczi u. 8. 6685-a 

ébt tttto v 

1180 Máv. cséplőgép eladó. 
üÜ. 1. Cim a kiadób 

z 6699-a 
P 

.. 

Egy 7.5 lóerős egyenáramu vil- 
tany hajtó motort elcserélném egy 
4.5 lőerőig, szintén egyenáramu- 
val. Ugyanott egy géphajtásos 
husdaráló eladó, Scpsiszentgyörgy 
Lenin ut 64. 6700-a 

Egy komplett fenyő háló eladó. 

Megtekinthető dólután 6-7. 

Aloxandrua Muresan. Brassó, 

Alexandru cel Bun 56. 6707-a 

Nagy érckályhákat keresünk 

megvételre. Metalo, Brassó, 

Hoszu utca 188. 6709-a 

Kovácsiuvó citinderalaka első
- 

rangu bőrből, kovács furógép, 

párhozamos satuk és egyéb 

Szerszámok eladók. Metalo, 

Brassó, Str. Lungá 188. 6710-a 

Férfi biciklit és egy motor ke- 

rékpárt veszek. Brassó, Vasut 

utca 36. Tőzsde. 6712-a 

m 
Keresek 6-10 H. P. petró- 

leum motort bérbe, vagy meg- 

vételre malomba. Kaller, S:r. 

Costei 24. 6713-a 

Favágómotort keresek meg- 

vételre. Kaller Brassó, Str. C
os- 

Eladó egy ötüvegtöltős pum- 

pa borviz kuthoz, egy 50 literes 

rézüst és faládák. Brassó, Octa- 

vian Goga 18. 6715-a 

Eladó tfőzőkályha, egy leres 

és egy csizmavarrógép. Brasó, 

Str. Muresenilor 27. 6716-: 

Járókát (Gehschule) és gyer- 

mekhámot jó állapotban vesz
ek. 

Telefon 24-69, délelőtt 8-10-ig 

Brassó. 6719-2 

KERESKEDELEM-1PAR 
lugyen közvetitünk hásak, v

il- 

Ják és telkek eladását Brassó
ban. 

A tulajdonos urak forduljanak 

bizalommal ,Argus' közvetitő 

irodához. Brassó, „Korona"-
8 1- 

lodában Telet. 89-05. 6706 f 

INaeATLAN 

Falusi belsőség nagy gyümöl- 

csössel Sepsiszsentgyörry 
közelé- 

ben eladó. Megbizott dr. Kov
ász- 

nai Gábor ügyvéd Sepsiszent- 

györgy. 
6544-i 

Sepsiszentgyörgyön 
eladó 2 

holdas termő gyümölcsös vidé- 

ken. Cim: Mihály Zoltán keres
- 

kedő. Sít. Gheorghe. 
6722-i 

kedő. si 

Eladó ház, Anton Kovács ut
ca 

15 ezám (ff. Mihail). Erdek- 

lődni Szabó vendéglő, Hoszu- 

fala, Köpe sSándonál. 
6725-i 

BÉRLETI 

A Brassói Egyesült Szikvix- 

gyárak, Brassó, Brancovoanu u. 

0. szám, szena elraktarozás ré- 

szére ezint keresnek. 6718-b 

VEGYES 
Azernesti Letea üzem keres 

kb. Z00 vagon tüzilát. Ekono- 

mátja részére vásárol zsirt, sza- 

lonnát és étolajat, esetleg papir- 

ral cserélne. Ajánlatokat kérk 4 

zernesti üzemnhez beterjeszteni. 

Barkóczy, Székolyudvarhely. 
6662-a tei 24. Bolgárszog. 6714al ö.23 
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E Szinte elkepesztő mennyi gonosz rossz- 
indulat lakozik a demokratikus fejlődés 
megátalkodott ellenségeinek sötét lelké- 
í ben. Gyülölködésük olykor átszakitja a 
józan ész szabta gátakat is s dühtől taj- 
tékozva vagdosnak minden irányban Don 

Gnihote-módra. Erőlködésük, hogy befe- 
ketitsék a jelenlegi rendszert s minden 
bajért a kormányt tegyék felelőssé, ne- 
vetségbe fullad. 
Itt van mindjárt a szőrnyü elemi csa- 
pás: a szárazság kérdése. Minden becsü- 
letes és józan embernek elszorul a szive, 

ha végigtekint a kiszáradt kukoricaföl- 
deken, a kopár-sárgává égett legelőkön, 
a hervadó lombu erdőségeken, kiszáradt 
patakmedreken s főleg a bajsuitotta em- 
berek csüggedt kétségbeesése láttán. Mély 
rokonszenvet, önkéntelenül felébredő se- 
giteni-akarást vált ki ez az első pilla- 
natra valóban vigasztalan kép, ami mö- 

ött az élinség settenkedő árnyéka érez- 
ető meg. Bizony nagy baj ez, de ha már 

o
 

zetet elfogadni és bátran szembenézni 
vele. 
Természetes volna tehát, ha itt, ahol 
ember áll a természet hatalmával 

szemben, mindenki csak a leküzdhető 
bajt, a szerencsétleneéget látja s csak 
egyféleképpen: az emberi együvétartozás 

zemszögéből itéli meg a dolgokat, azon 
prengve, mennyiben lehetne szenvedő 
bertársain és a pusztulásra kárhozott 
vakon segiteni. Mondom: ez volna a 
mészetes és becsületes magatartás. 

Anm a reakció táborában nem ez törté- 
Sőt. Mint többen is megélik, már-már 

lybá tünik, hogy bizonyos rétegek és 
ekcsoportok kézdörgölő elégedettséggel 

gadják az aszálysujtotta vidékekről 

hires Groza-kormány alaposan benne 
van a pácban", vagy pedig „lesz most 

nemulass, a népnek felnyitották a 
ő mét, most azt is elvárja, hogy enni 

nló hangok hangzanak. Sőt már olyan- 
is hallottank, hogy valaki a száraz- 

ert a kormányzási rendszert teszi fe- 
lőssé, azt bizonygatva valamilyen ködös 

ldugultak, a bünbeesők előtt, akik 
sztották a más földjét. .. ám a föld 
k annak terem, akit az megillet (?). 
supa kaján örvendezés, gonosz félre- 
ető szándék, az egekkel való megfé- 

emlités mindenfelé Van tehát egy réteg, 
mely szövetséges társat keres a száraz- 
ban gondolván, hogy ennek a félelme- 
árnynak a segitségével a haladás 

zményén épülő népi demokráciát földre 
erheti. 

kban is az emberek körül ott set- 
kedő reakció a pillanatnyi elbusulást 
süggedtséget használja ki, hogy a 

ga malmára hajtsa a vizet - a vizet, 

még a szárazság hagyott. Eg az 
ő, pusztul a vagyonunk - hadd égjen, 
nem ugy lett, ahogy szerettük volna: 

sogja a reakció s lebeszéli az embe- 
et, hogy kimenjenek eloltani a tüz- 
zeket. Arról viszont nem beszél, hogy 
ylag kis munkával most milliós és 

liárdos értékeket menthetünk meg, 
riszont ha kigyult erdőt sorsára bizzuk, 

r a tüzkárt nemcsak most, hanem 

1ossza évek nyomoruságával fizetjük. 
Hasonló tünet észlelhető a kukorica- 
mő lapalyos vidékeken. Itt is arra buj- 
atnak, hogy a kárvallott ember hagy- 

1 minden munkát, hadd rothad- 

negsárgult kukoricaszár az itt-ott 

ó apró és nyomorék csövekkel a 

en. Ugyanez a gonosz szándék su- 

hogy az állatokon bármily áron 

] adni, ahelyett, hogy először min- 
lehetőt elkövetne az állattartó gazda 
gmentésére. 

rmennyire tehetetlen is az ember 

emi csapásokkal szemben, különösen, 

i más szerencsétlenség után sza- 

rá a baj, mindig meg van a módja 

földb 

sen. Ez a segitség természetesen csak 

Eményes lehet: sem néhány ember, 

özség, sem a megye nem segit- 
nmagán. Itt az egész országra ki- 
ő tervszerü segélynyujtásról van szó, 

le baj és feladat, ami 

szakade ránk leküzdhető, 

adódott, kénytelenek vagyunk a hely- 

kező rossz hireket, mondván: „na most 

janak neki".. . Ilyen és ehhez ha- 
1 

bölcselettel, hogy ime az ég csatornái, 

ogy a nyomasztó helyzeten 

üzes 
lren- 

dezhető legyen. 

Bizony jobb lett volna - különösen a 
háborus nélkülözések és pusztulások, a 
mult évi aszály után - ha ebben az év- 
ben bőven termett volna minden. Külö- 
nösen kivánhatta ezt kormányunk, amely- 
nek ezernyi ujabb és ujabb bajt kellett 
leküzdenie, hogy mielőbb a béke és a 

virágzás utjára vezesse az országot. Ha 
ez nem igy történt és az immár második 
éve jelentkező aszály keresztülhuzta a 
számitásokat, ujabb nehézségeket teremtve 
- ez nem jelentheti azt. hogy fel kell 
adni a harcot. Ellenkezőleg csak erősiti 
a küzdő kedvet, acélositja az akaratot 
Igy válik majd a demokratikus tett és 
cselekvés olyan megingathatatlanná, ami- 
vel semmiféle akadály nem dacolhat. 

AZ ASZÁLY CSATÁJA 
A Groza-kormány tehát ezuttal is tel- 

jes lendülettel Játott hozzá a nehéz helv- 
zet megoldásához. A kitünő mezőgazda- 
sági szaktudós és gyakorlati tapasztala- 
tokkal rendelkező szakember: Sávulescu 
földmüvelésügyi miniszter áll a bajba- 

jutott vidékek megmentésére alakitott 
nagyszabásu gépezet élén. Vezérkarával 
már el is készitette a haditervet az aszály 
elleni csatában. Ez a terv a szükségle- 
tekhez mérten még jelentősen módosulhat, 
hiszen a jó hadvezérnek is a harcászat- 
ban az előadandó helyzethez kell terveit 
és elképzeléseit módositania. 

Mindenesetre a nehéz helyzetbe jutott 
megyék népe nem marad magára és a 
Groza kormány minden lehetőt, sőt még 
annál is többet elkövet a bajok enyhi- 

8. aldal 
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tése érdekében. Ha kell azoknak a ro- 
vására is, akiket a véletlen szerencse 
megkimélt az aszálytól és igy előnyös 
helyzetbe kerültek. Nemcsak emberi táp- 
lálékról történik gondoskodás, hanem az 
állatállomány megmentéséről is. Akik 
Sávulesca miniszter minapi sajtónyiílat- 
kozatát olvasták láthatják, hogy nem 
merev, irodaszerüű elképzelésekről van szó. 
hanem rugalmas, gyakorlatilag alkalmaz- 
ható tervről, amely minden lehetőséget 
igénybe vesz és felhasznál a segitség- 
nyujtás hatályosságának biztositására. 
Az aszály borzalmas ellenség különö- 

sen ma amikor a háboru alaposan meg- 

sarcolta a gazdasági erőket. Am nincs 
olyan félelmetes ellenség, amelyet szilárd 

akarattal le ne lehetne győzni. 
Hiába keresnek a nép ellenségei fegy- 

vertársat a bajokozó elemekben: az aszály 

csatája csak a nép, a haladószellemü de- 

mokrácia javára dölhet el! 
- rács 

büszkesége 
(Szentkeresztbánya. a N. E. tudósitójá- 

tól.) Még alszik a székely anyaváros, ami- 
kor a társasgépkocsi elindul a csiki tájak 
felé. Almos utasok bóbiskolnak a rozoga 
üléseken, a kocsi hátulsó sarkában székely 
asszonyok szunditanak. 

Alig hagyjuk el a várost, ujra házak 
között szalad a gépkocsi. Aztán egymás- 
után következnek a többi faluk: Fenyéd, 
Máréfalva. A Cekend tetőn szemünkbe 
kacagnak a felkelő nap bágyadt sugarai 
a foszlányos, rongyos bárányfelhők mö- 
gül. Aztán következik Homoródfürdő. 

Kápolnafaluban már élet van. éppen a 
csordát hajtják, amikor a megállóhoz é- 
rünk. A sovány állatok éhes lassusággal 
ballagnak a legelők felé. némelyik fustán 
odasurolja hátát a gépkocsi szürke, po- 
ros oldalához. Csak pár perc, és máris 
indulunk tovább. ! 
A térképen a következő falu nevét ol- 

vassuk: Szentegyházasfalu. Kilencszáz 
méter magasságban vagyunk a tenger 
szintje felett, a határon csak kevés tarlót 
fátni, burgonya- és répaföldek terülnek 
el a sudár fenyők üde árnyékában. A 
megállónál még körülnézünk egy keveset, 
aztán a poros uton elindulunk Szentke- 
resztbányára a vastelep felé. 
A Kishomoród tiszta vizében apró ha- 

lak incselkednek a napsugarakkal, len- 
nebb kacsasereg fürdik. a hidnál, egy 
vizitürész mellett juhokat itat a pásztor. 
A patak völgyében egymásután sorakoz- 
nak a szenikeresztbányai kicsi munkás- 
házak, s pár lépés után szemünk elé tárul 
a székelyek büszkesége: a vasfeldolgozó 
üzem füstös épülete. 

A bánya irodájában a gondnok fogad. 
A legnagyobb készséggel áll a rendelke- 
zésünkre. Első kérésünk: adjon alkalmat, 
hogy megnézhessük a bányatelepet és be- 
szélgethessünk a székely bányászokkal. 
Csog Sándor ajánikozik kisérőnek, s rö- 

vid pihenő után elindulunk a keskeny er- 
dei ösvényen a tárnák felé. 

Borvizforrások, 
posztóványolók... 

A patak mentén borvizforrások sorakoz- 
nak, s mivel nagy a meleg, valamennyi 

kut vizéből iszunk. Társaságunkban lévő 
bányász testvérünk papirból csészét ké- 

szit, s igy hamar oltjuk szomjunkat. 
A völgyben, évszázados fenyők aljában, 

apró házacskák huzódnak meg szerényen. 
- Posztóványolók vannak itt a völgy- 

ben, állandóan dobolnak, döngetnek, s a 

Dorviztürdőt ezért Dobogófürdőnek neve- 
zik - világosit fel a vezetőnk. 

Pár kilométeres gyaloglás után, a per- 

zselő napsugarak zuhatagában, érjük el 
az első bányamunkásokat. Ketten dolgoz- 
nak csak, uj tárnát kezdenek. Itt 
nincs sok látnivaló. 

Iszemben, az óriási hegy oldalában feke- 
tén néz le reánk egy kihalt tárna bejárata. 
A 
Harisnyás székely emberek és legények 
tolják a csilléket, lapátolják a sulyos, vas- 
ércet tartalmazó ködarabokat. Lázár Já- 

mozgékony helyettese siet előnkbe. 

még 

A hidon tul feltünik a vaspörkölő, s 

vaspörkölőnél serény munka folyik. 

nos, bányamunkás, az üzemvezető fiatal, 

Szentkeresztbánya a székely 
Látogatás a vasbánya mélyében és a gyártelepen, 
melyet a munkásakarat teremtett ujjá 

Bemutatkozunk, s megmondjuk a jövete- 
lünk célfját: a bányát szeretnénk meg- 
tekinteni. Mosolyog, s csak ennyit mond: 
- Azt lfehet... 
Megmagyarázza, hogy a vasércet tar- 

talmazó követ, mielőtt az olvasztóba vin- 
nék, itt kemencékbe rakják s faszénporral 
kiégetik az idegen anyagokat. Igy a vas- 
érckövek mennek csak az olvasztóba. 
- No, akkor menjünk a lámpákért - 

adja meg a jelt az indulásra. Az irodából 
két bányászlámpa kerül elő. Figyelmez- 
tet, hogy hagyjük kint a kabátunkat, mert 
bent is meleg van. 

Fakeresztek a tárnabejárat 
mmellett 

A tárna bejáratától jobbra karcsu fake- 
resztek sorakoznak. bányásztemető. Név- 
telen. virágtalan, kopasz sirhantok ezek, 
s mindenik egy-egy dolgos, szorgalmas 
munkáséletet takar. 

Felkanaszkodunk a meredek hegypupon 
a tárna bejáratához. Gyufa sercev s a ke- 
zünkben lévő bánvászlámpa ives mécsese 
pislákolni kezd. Még egy pillantás a 
völgyben elterülő munkatelepre és aztán... 
dobogó szivvel. lassan elindulunk egy uj 
világba a tárriák kigyózó, rejtelmes utjain. 

Meggörbült háttal, egyenletes lépések- 
kel rójuk a tárna vizenyős ösvényét. fe- 
jünk felet meg-megroppan a bányakötés 
vastag gerendája. Kétszáz ölnyi mélység- 
ben járunk már. elérjük az első guritót, 
melyen át leöntik a felső fiók-tárnából a 
kitermelt vasércet. ; 
A guritótól pár lépést teszünk csak, s 

elérjük a föld mélv:égeben dolgoze mun- 
kások első csoportját. Két öregedő bá- 
nyász alakja bontakozik ki a pillogtató bá- 
nyászlámpa fényénél. 
- Jó szerencsét! 
Kölcsönös kézszoritás után beszélgetni 

kezdünk. ; 
-Ahol most vagyunk, ez a Gusztáv- 
tárna - kapjuk a felvilágositást - jó 
vóna, ha felmenvének a Buglya-bányába, 
ott áztán van néznivaló éppen elég... 
Megköszönjük az utbaigazitást s ujra el- 
indulunk. Most már lassabban haladunk, 
mert egyre alacsonyabb és szükebb lesz a 
tárna belseje. Egy omladásos helyen meg- 
állunk. 

A Buglya-bányában folyik 
a munka 

- Nem veszélyes ez az omlás? - 
kérdezzük kissé félénken a vezetőnktől. 
- Ha felül kezd suvadni, nem erőst 

veszélyes, csak eppeg ujra kell kötni. Az 

ahogy müű mondjuk: hullatni... 

Egy 

tan dolgoznak itt, öreg, fiatal, ve. 
Naponta egy embör 1 csille 
tud kivetni - magyarázza Gábos Ist 

en. 

- Legjobb a barna kő, 80-85 

= Jó szerencsét! - köszönt vidáman. 
lékban tartalmaz vasé tartal s a szürke, 
lhére már egy cseppet gyen 

Régi sinvasakból - eke, kapa, 

a veszélyes, ha oldaiban kezd hullani, vaj 

: guritó mellett felkapaszkodunk. 
Keskeny, szoros az ut, csak mászva, csusz- 
va jutunk fennebb, de igy is csak gyenge 
lassusággal. Nagy üregbe jutunk, ha-] 

lövétei bányász. Huüszonkét éve dolgozik 
a föld hasában, 7 gyermek édesapja. 

bányaipar 

az es jó. Csak a levegő nem nagyon hasz- 
nál. A legtöbb bányász tüdöőbajt kap, mert 
itt lenn a fődben kicsi az oxigén. 
Egy másik termelőhelyen le is ülünk, 

fáradtak vagyunk. 
- Ennél mélyebbre már nem erőst ke- 

rülnek - mondja a legény - itt a legmé- 
lyebb a tárna, hétszázötven méterre van 
a föld kijáratától. 

Dohánnyal kinálnak. A kék füstkarikák 
függőlegesen szállnak a levegőbe. 
Bizony, itt lenn a fődben nincs kü- 
lömbség embör s embör között - 
töri meg vezetőnk a mélységes csendet 
- mind egyformák, mind munkások va- 
gyunk... 

Elbucsuzunk a kicsi bányászcsoporttól. 
Felettünk csille szalad, remeg a föld, s 
mintha mennydörgés lenne, dörömböl, za- 
katol a kicsi vaskocsi... 

ásó 
Összeszükült szempillával, elzsibbadt 

lábbal érünk ujra ki a napvilágra. Megkö- 
szönjük a derék bányász vezetőnknek az 
utbaigazitásait, s most már gyors lépések- 
kel megyünk vissza a szentkeresztbányai 
gyártelepre. Utközben megnézzük a palak 
melletti hámort. Használhatatlan sindara- 
bokból ekevasat, kapát, ásót, kerékvasat 
kovácsolnak itt a viz segitségével. Egy há- 

mor naponta 10 darab ekevasat tud 
előállitani. i 

A telepen, a gyárban üzemzavar van, 

áll a munka. Csak az álló gépeket láthat- 
juk, de ez is elég érdekességet nyujt az 

ismeretlen, idegen nézőnek. A nagy o 
vasztókemencék még izzanak a melegtől, : 

gépházban példás rend, tisztaság ural- 
Kkodik. 
A gyár gondnoka végigvezet az egész 

gyártelepen. Megnézzük a raktárakat. Üsi 
tök, sulyok, kályhaalkatrészek, lábasok, fa- 
zakak sorakoznak szép rendben a polco- 

Mintegy 160 millió értékü gyártmá- 
nyunk van raktáron, de mivel a piac erő- 
sen gyenge, kevés reményünk van eg) 
lőre az eladásra 

Egyik sarokban tengelykerék, p 
lyek, forrasztópálcák seregét látjuk. 
Atmegyünk az öntvénytisztitó 

hozzák az öntödéből az árut, köszi 
reszelőökkel s drótketékkel letisztitj 
eladásra alkalmassá teszik. Az elosztást 
szállitó osztály végzi. 
A nikkelező nem müködik. 

A müűhelyeknek sziijazatra v 
szükségük 

- A felső mühelyeinket nem 
elyezni, mert nincsen szijj 
az államtól nem kapunk tá 



4. eldei 

GYUJTOGATÓK 
A vizsgálat még ugyan nem állapitotta 

meg,, de makacsul tartja magát a közhie- 
delem, hogy a Brassó fölött emelkedő 
esnk erdőségét bünös kezek gyujtották 
el. 
A közvélémény nem tud megnyugod- 

ni abban, hogy csupa véfetlenek sorozata 
légyen a romániai egyik legnagyobb tér- 
képészeti intézetét elbusztitó tüzvész, a 
Teutsch féle vasgyár öntödéjének más- 
napi porráégése, a még most is lángoló 
brassói Pojána és végül ez a szörnyü tüzi- 
játék, amely hétfőn este egyenesen a vá- 
ros szivének tört s akár egy támadó ék: 
váratlan és döntő csapást akar mémi az 
aszálytól amugyis kábultan lihegő emberi 
felepülésre. 
Az emberek nem hajlandók elhinni, 

hogy muideme szörnyü elemi csapás mö- 
gött az önmagára hagyott természet fele- 
lötlen és ártalmas játszadozása rejtőzköd- 
nék, mert igen jól tudják, hogy erdők, 
házak és mühelyek nem szoktak csak ugy 
maguktó! meggyulladni. 
Mégsem szabad azonban mindenestől 

átadni magunkat a gyanakvásnak és a 
vakrémületnek. Ne engedjük elhatalma- 
sodni maguuk fölött azt az ártó hiedelmet, 
hogy minden bokorban elszánt gyultoga- 
tók ülneg, akik készek csóvát vetni épüle- 
terire, raktáratukra, és vetéseinkre. Nem 
minden ember elszánt gyujtogató. 
De csakugyan vannak elszánt gyujtoga- 

tók s ezeket le kell fepleznünk. Le is fog- 
juk leplezni őket s elnyeriki méltó bünte- 
tésüket. 

Rajtuk kivül azonban van még egy cso- 
mó gyujtogató, aki magát nem is képzeli 
annak, de mégis kártékony és veszedel- 
mes, mert gondatlanságával éppen ugy 
előidézi a veszélyt, mint a tüzcsóvát haji- 
gáló gonosztevő. 

A Cenk kigyulladásának éjszakájár az 
utcán álldogáló bámész járókelők között 
nem egyszer felfedeztük az olyan dohá- 
nyosokat, akik még most is, a szélvész 
gyorsaságával a város felé törtető fenye- 
gető tüzvész szine előtt is gondatlanul 
a lehullott száraz fevelek közé, a kiszik- 
kadt fütorzsák közé hajitották a még égő 
cigarettacsonkot s csak akkor igyekeztek 
kapkodva eltaposni, amikor a felháboro- 
dott emberek nem éppen szelid kifejezé- 
sekkel figyelmeztették őket feneketlen os- 
tobaságukra. 
Ezek az emberek is gyujtogatók. Egy 
környelmüen elhajitott szivarvég, egy 
könnyelmüen elhajitott szó a végzetet 
idézhett fel - rendszerint nem a vigyá- 
zatlanok, hanem a tizezrek, százezrek, 
náptók fejére. A valódi gonosztevök, 
a kiaszott bokrok mögött lappangó csóvás 
gonosztevők pedig a markukba nevetnek, 
mert pokolbeli terveik végrehajtásánál se- 
hesen bukkanhatnak ennél jobb segi- 
tőki 

igyetimeztetnünk Kell ezeket a vigyát 
zatlanokat. Eiszen itt, szemünk láttára do- 
bálják er naporita égő gyufáikat és égő ci- 
garettacsonkjaikat, fülünk hallatára ha- 
iitják szerte perzselő szavaikat és romboló 
igéiket. Ezek azok az öntudatlan gonosz- 
tevők. akik tréfálózva emlékeznek meg 
ezrek és ezrek efőfeszitéséről, amikor ezek 
a vészt akarják eltávoztatni felőlünk. Ezek 
azok a félig tudatos gonosztevők, akik 
gunyt üznek a lelkesedésből, odaadásból, 
reményből és szilárd akaratból. Ezek azok 
a tudatos rosszakarók, akik még a közvet- 
len veszély pillanatában is éket szeretné- 

nek verni ember és ember, katona és mun- 
kás, magyar és román közé. 

Figyelmeztetnünk kell őket. De ha más- 
kép nem megy, ezeket is oda kell ültet- 
nünk a szegyenpadra a valódi gonosz- 
tevőkkel, a csóvás gyujtogatókkal együtt 
s kemény kézzel kell megtanitani őket ar- 
ra, hogy épitő szándékaink eredményeit 
nem az ő csóváik és üszkeik prédájául 

hoztuk létre. 
Mikor Brassó felett kigyulladt a Ceok 

s a meredek hegyvájatokban szörnyü gyor 
sasággal alágördülő zsarátnok-folyamok 

már-már elérték a város hetek óta viz nél- 
kül szükölködő házait, akkor a gyárak 
borzongató kürtjelére, a vasuti mozdo- 
yok eínyujtott sipolására elősiető elszánt 
munkástömegek állitották szembe szilaj 
átorságukat a vak veszedelemmel. Bras- 
ó öntudatos munkástömegei forgatták a 

apátot, suhogtatták a fejszét és vágták 
1 

szállásána 
„Légy erős, sőt legyünk bátrak mind- 

nyájan a mi népünkért és a mi Ist nünk 
városaiért, az Ur pedig cselekedie azt, 
ami néki tetszik"?, - igy szólt Jóáb test- 
véréhez: Abisaihoz, Dávid király idejé- 
ben, az ammoniták elleni táborba szállás- 
kor. (1. Krónika 10:13.) 

Évezredes multból hangzik felénk ez a 
szentirási idézet és nra is komoly mon- 
danivalója van. Senki sem térhet napirend- 
re felette. Elsősorban hozzánk: lelkészek- 
hez, akik őrállókkul adatumk, szól ez az 
ige és azt mondja: tegyünk meg mindent, 
amit megtehetünk, népünkért, teljesitsük 
mindazt maradéktafanul, ami - mint em- 
berekre - reánk tartozik, a többit pedig 
bizzuk Istenre! Egvetlen lelkész sem zár- 
kózhatik el, semmiféle cimen sem, a telje- 
sitése előt. Ezt nem lehet meg nem halla- 
ni és meg nem tartani. 

Isten akarata és népünk megbizása a- 
lapján kell hivatásunkat betöltenünk. 
Vállalnunk kell föltétlenül itt és most az 
előttünk álló feladatokat, amiket a fentfi 
ige nyomán a romániai magyar egyházak 
felkészei számára röviden igy fogalmazok 
meg: Légy erős romániai magyar felkész, 
sőt legyünk bátrak mindnyájan mi romá- 
niai magyar felkészek a mi magyar né- 
pünkért és a mi magyar egyházainkért, az 
Ur pedig cselekedje azt, ami néki tetszik! 

. 

Legyen erős a romániai magyar felkész 
magyar népünkért! 

Mindenekelőtt, ha igazi magyar ember, 
ismerje meg a magyar nép tragédiáját és 
mai problémáit. mint saját tragédiáját és 
saját problémáit. Ismerje el. hogy mind- 
nyájunk ügye, az ő tigye is, közös ügyünk 
a romániai magyar nemzetiségi sors. Lás- 
sa meg, hogy mint nemzetiség, politikai, 
gazdasági, kulturális, sőt egyházi téren 
is, elnyomatásban éltünk és még most is 
állandó küzdelmet kell folytatnunk fölsza- 
badufásimkért: nemzeti jogegyenlőségünk- 
ért, aminek a fehetősége meg van, s a- 
mit csupán csak ki kell teljesitenünk. 
Ezért a harcot, a népünk minden rétegét: 
földmüvest, munkást, értelmiségit, párt- 
állásra, vallásra, és nemre való teköntet 
nélkül összefogő egyetlen magyar demok- 
ratikus szervezetünk: a Magyar Népi Szö- 
vetség viszi harcos elődjéhez méltó módon. 
E harcban a román demokrácia szövetsé- 
gesünk és mindenben jóakaratulag támo- 
gat. 

Ez a helyzet. Ezt minden józanul gon- 
dolkozó magyar embernek - a magyvar 
lelkésznek is - be kelt látnia. Ez a való- 
ság. Aztán döntenie kell, hogv ilyen kö- 
rülmények között vállalia-e mindazt, ami 
nemzetiségi vonaljon, mint magyar értel- 
miségire - lelkészre tartozik? teliesiti-e 
a szentirási ige parancsszavát? táborba 
száfl-e, mint Joáb és Abisaij, a néppel a 
népért? van-e ereje? van-e bátorsága ki- 
állani npünkért? felveszi-e a harcot, - 
a külső-belső ellenséggel: a reakcióval 
szemben, - népünk egyenjogusága. gaz- 
dasági feödése, kulturális felemelkedé- 
se és vallásszabadsága érdekében? 

Ezekre a kérdésekre vár ma fefeletet 
magyar népünk magyar telkészeitől. A fe- 
leletadás elől pedig nem lehet kitérni. 
Nem fehet huzódozni, szabadkozni, a meg- 
sértődöttet adni. busmagyarkodni, csodá- 
ra várni politikamentességre hivatkozui. 
Romáriai magvar népünk harcban van 

dtivogató a lelkészek tátodda 
Szőcs Cndce, celocmátus felhész dJecta 

nemzetiségi jogaiért és ezt nem nézheti 
tétlenül egyetlen olyan magyar lelkész 
sem, aki magyar népét igazán szereti. Itt 
az alkalom, hogy mindenki megmutathas- 
sa népünk iránti szeretét, és szolgálat- 
készségét. Itt az idő, hogy mindenki dönt- 
sön, álljon be a haladó értelmiségiek so- 
rába és hüséggel végezze a reáháruló fela- 
datokat ott, ahová állittatott. A küzdelem 
saját magunk és népünk jövőjéért megal- 
kuvás nélkül folyik és ebben a lelkésznek 
is - ha csak nemzetiségét és népét nem 
tagadja meg - részt keil vennie. Népünk 
hivó hangja ma még halk. Holnap már 
erősebb lesz. mert jön a választás: a nagy 
mérkőzés. E napnak pedig minden igazi 
magyar lelkészt a népe melletti munkában 
kell találnia. A teljes magyar népi egy- 
ség kialakitása nélkül nem biztosithatjuk 
az eddig kivivott jogainkat. 

E téren igen sokat tehet a fefkész váro- 
son, de különösen falun. Aki pedig so- 
kat tehet, attól sok is váratik. Ezért tekint 
ma mindenki fokozottabb figyelemmel a 
felkész felé. Jelentősége arányában kell a 
kötelességteljesitésből kivennie részét, 
mert felelőssége is ugyanolyan mérvü lesz 
és ez alól felmentést senki sem kaphat. 
Népünk olyan mértékben fogja szeretni 
avagy megvetni, ahogy őt szerette a fel- 
kész. 

Legyünk bátrak mindnyájan mi romá- 
niaj magyar lelkészek a mi népünkért. 
Ne engedjük, hogy a felekezetieskedés 
éket verjen magyar és magyar közé és 
megbontsa vagy gyengitse sorainkat. A 
közös nagy cél: magyar népi egységünk 
s nemzetiségi küzdelmünk lebegien a sze- 
münk előtt. Igy egységes lesz fellépésünk 
és biztos a győzelmünk. Ellenkező esetben 
a kudarcért a felelősséget a felekezetles- 
kedőknek kell hordozniok. Felekezeti kü- 
lönbség nélkül, álljunk ki bátran magyar 
népünkért. ami minden magyar embernek 
becsületbeli kötelessége anélkül azonban, 
hogy a velünk együttélő népek, elsősor- 
ban a román nép igazságos törekvéseit tá- 
madnók, vagy sértenénk. Uuunk és har- 
cunk a népek testvérjesülése felé vezet 
és senki sem mondhatja, hogy ez nem 
lehet Isten akarata és senki el nem vitat- 
hatja, hogy ennek a megvalósitásához a 
magyar lelkész hozzá nem járulhatna. 

Legyen erős a magyar lelkész magyar 
egyházáért! 

Erre is kötelezi az idézett szentirást ige! 
Különösen ma, amikor külsőfeg és belső- 
leg is válságos helyzetbe jutott az egy- 
ház. Minden öntudatos lelkésznek be kell 
látnia, hogy egyházainkat - a háboruo- 
kozta anyagi károkról nem is szólva - 
külsőleg olyan arányban rázkodtatták 
meg a lezajlott világtörténeti események, 
amilyen szoros kapcsolatban voltak a 
megsemmisült politikai rendszerrel vagy 
amennyiben az egyház igazi céljátó! eltér- 
tek és világi hatalomra törtek. Belsőleg 
pedig, amilyen mértékben megfeledkeztek 
a krisztusi szeretet hirdetésétől és szolgá- 
latáról avagy lelkészek eltévelyedtek. Most 
komoly önvizsgálatot kell tartanunk, fel 
kell számolnunk a mult hibáit és sikr 
kell szállnunk egyházainkért, A feladatok 
nagyságát látva nem szaladhatunk meg, 
sem el nem keseredhetünk, de nem is 
tétlenkedhetünk, ha szeretjük egyházunkat 
és az drága nekünk. A mostani idők pró- 
batételeire éppenséggel szükségünk volt, 

"
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a szikkadt földbe a csákányt. Ok tartották 
távol a veszélyt - nemcsak saját szoba- 
konyhájuktól, hanem a fényüzően beren- 
dezettkertes-házaktól és a még fényüzőb- 
ben berendezett nagyszállodáktól is. A 
munka hősei most az egyszer ismét bi- 
zonyságot tettek hőseisségükről és önfel- 
dozásukról. Bebizonyitották, hogy tudnak 
dolgozni ha kell és tudnak harccolni is, 
ha kell. 
Ezért nem félünk mi azoktól az egyéb 
gyujtogatóktól sem akik tudatosan, vagy 
tudattalanul hordják az eleven szenet a 
tévedések, előitéletek és balhiedefmek szá- 
Mraz avarjába. Bizto ak vagyunk abban, 
hogy a dolgozó tömegek bátor kiállása 
minden veszedelemnek gátat vet, még ak- 
kor is, ha már-már ldábunk alatt ropog 

a sziszegő zsarátrok,. 
Mert ök azok, akik a közveszély pilla- 

natában tévedhetetlenül megérzik a pil- 
fanat parancsát s ásóval, csákánnyal, ka- 
szával, ha kelf: puszta őklükkel is felev- 
szik a küzdelmet a mindnyájunkat fenye- 
gető vésszel. ; 
Mikor ezeket a sorokat irjuk, a Cenk 

még változatlanul ég. Füstjét, parazsát a 

és száraz város telé hordja a szél. A látszó- 
ag érintetlen területek altalajában is lap- 
panghat már a szikra, vagy a kilobbanó 
üszök. A gonosztevők, a gyujtogatók ott 
leselkedhetnek mindenütt, 

gis bizakodó. 
Munkások őrködnek fölötte. 

elkészre, aki még 1028-ban ki merte mon 

könyörtelenül kék ég alatt lihegő szomjas 

De a város mégis nyugodt. A vános mé- 
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hogy azok tisztábbfátásra és fokozottab 
munkára, egyházaink külső és belső 
ujulására sarkaljanak bennünket. 

Valljuk meg őszintén, hogy egyházain 
nem hirdették elég határozottan a kri 
tusi törvényt: Szeresd felebarátodal 
mint tenmagadat!? és nem tartották meg 
e parancsolatot megalkuvás nélkül. 
évtizedeken át küzdöttek a munkásság s 
ciális mozgalmai ellen, amelyek pediz 
világ szerencsétlensége: a társadalmi ig. 
ságtalanság, elnyomás és kizsákmányolá. 
ellen, az emberibb életért harcoltak. 

Ezzel kapcsolatban Vásárhelyi Ján 
ref. püspök „Az egyház és a mai idők 
dései" c. könyvében ezt mondja: 
zony el kell ismernünk és bünbánattal k 
elfogadnunk, hogy a tömegek elfordul 2 
sok részben az egyház számára éppen ez 
az elmarasztaltatást, azt jelenti, 
Krisztus egyházai nem tettek eleget min 
dig és minden helyen ennek a követel 
ménynek és nem állottak elég őszinté 
tározottsággal a kapitalista társadalmi 
rend visszaéjésejvel szemben a jogos igé- 
nyeik kielégitését követelő és sürgető tö- 
megek mellé, Az egyháznak nemcsak azt 
kell hirdetnie, hogy enyém a hit, de azt 
hogy enyém a szeretet és a szeretet kö 
telményeinek igazságát tevő itélet 
dását mindenkivel szemben egyforma bá 
torsággal kell képviselnje és hangoztat- 
nija 

Az egyház nem ostorozhatja az e 
jogokért, az i gazságos fizetésért avagy 
földért harcoló munkástömegeket, han 
melléjük kell állania, különben a kris 
törvény megrontója és meg féltetését n 
kerülheti el. Hirdetnie kell a szoci 
igazságot és segitenie annak gyözelmét. 
Fel kell vennie a harcot Krisztus és a sze- 
retet nevében az emberi önzés, telhetetlen- ! 
ség, kapzsiság, a bünös gazdagság, 
muukátlanság, a pénz imádata ellen, ami 
a Szentirás mammonizmusnak nevez, The 
ológiánknak ki kell dolgozniok a bibliz 
szociológiát s lelkészeinknek igehirdeté. 
sükben meg kell szólaltatniok a Biblia 
az egyház szociális üzenetét. Az e té 
elkövetett mulasztásokat sürgősen helyre 
kel! hoznunk, Hatalmas munka és ren, 
vüli nemes feladat vár itt reánk, Sok 
aratni való, de a munkás kevés! Mumkára 
fel azért! 
Ma mindenfelé vezető egyházi férfia 

emelik fel szavukat a szociális igazság 
béke megteremtéséért. Mind több 
több lesz a szociális lelkiismerettel teli 
lelkészek száma. Mind határozottabb ! 
az egyház szociális szolgálata és kezde 
nek kiaiakulni a gyakorlati keresztény- 
séggel való egyház körvonalai. 

Lassan megelevenedik Bálint-pap, 
rinez-pap, Medgyesi Pál alakja. E 
gyakrabban gondolunk Babos Sándor ret. 

dani Lupényben a munkát és keny 
kérő, de a Maniu nemzeti parasztpárti 
mánya által lemészárolt munkások holttes 
te fölött az igazságot: „"kenyeret kértet. 
és golyót kaptatok!?? amiért első tol 
10 évi börtönbüntetést kapott volt. 
A mai jdék a lelkészektől bátor kiáll 

várnak egyházukért - népünk hivő 
megeiért - hogy Isten dicsőségét, any 
szentegyházunk megujulását és lennmat 
dását és egész magyar népünk javát szol- 
gálhassák. Mondja ki tehát ma minde 
lelkész bálran a krisztusi igazságot: a 
retetet, vállalja annak szolgálatát s i1 
médon szálljon táborba Krisztusért 
egyházáért, mert amilyen mértékben 
cselekszi, olyan mértékben szereti csak 
tent és egyházát. 
S még egyet, a szeretet hirdetése 

szolgálata nemcsak a szociális békét, ! 
nem a fajgyülölet kirtását, a népek 
zötti testvériség kialakulását is munkálj 
ami Isten akarata s Krisztus egyházán 
feladata. „Nincs zsidó, se rög, 
szolga, sem szabad, nincs férfi, sem 
mert ti mindnyájan egyek vagytok K. 
tusban? - mondja Pál apostol. Ez 
krisztusi szeretetből fakadó egyenlőség 
szabadság. Ha ezt állhatatosan hirdeti 
munkálja a lelk dent m 


